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Der Entwurf dieser Richtlinie wurde mit Ankündigung im Bundes-

anzeiger einem öffentlichen Einspruchsverfahren unterworfen.

Die deutsche Version dieser Richtlinie ist verbindlich.

ICS 13.040.40 September 2011

The draft of this guideline has been subject to public scrutiny after

announcement in the Bundesanzeiger (Federal Gazette).

The German version of this guideline shall be taken as authorita-

tive. No guarantee can be given with respect to the English trans-

lation. 
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Preliminary note

The content of this guideline has been developed in
strict accordance with the requirements and recom-
mendations of the guideline VDI 1000.

All rights are reserved, including those of reprinting,
reproduction (photocopying, micro copying), storage
in data processing systems and translation, either of
the full text or of extracts.

The use of this guideline without infringement of copy-
right is permitted subject to the licensing conditions
specified in the VDI Notices (www.vdi-richtlinien.de).

We wish to express our gratitude to all honorary con-
tributors to this guideline.

A catalogue of all available parts of this series of
guidelines can be accessed on the internet at
www.vdi.de/3678.
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Vorbemerkung

Der Inhalt dieser Richtlinie ist entstanden unter Be-
achtung der Vorgaben und Empfehlungen der Richt-
linie VDI 1000.

Alle Rechte, insbesondere die des Nachdrucks, der
Fotokopie, der elektronischen Verwendung und der
Übersetzung, jeweils auszugsweise oder vollständig,
sind vorbehalten.

Die Nutzung dieser VDI-Richtlinie ist unter Wahrung
des Urheberrechts und unter Beachtung der Lizenz-
bedingungen (www.vdi-richtlinien.de), die in den
VDI-Merkblättern geregelt sind, möglich.

Allen, die ehrenamtlich an der Erarbeitung dieser
VDI-Richtlinie mitgewirkt haben, sei gedankt.

Eine Liste der aktuell verfügbaren Blätter dieser
Richtlinienreihe ist im Internet abrufbar unter
www.vdi.de/3678.



tungstechnik eingesetzten Kleinelektrofilter. Diese
werden in VDI 3678 Blatt 2 behandelt.

2 Begriffe

Für die Anwendung dieser Richtlinie gelten die fol-
genden Begriffe:

Aerosol

Ein Aerosol ist ein →disperses System, dessen dis-
perse Phase fest oder flüssig und dessen umgebendes
Medium gasförmig ist. 
Anmerkung: Die →Partikel (disperse Phase) besitzen meist eine
sehr geringe Sinkgeschwindigkeit, sodass sie als gasgetragen be-
zeichnet werden können.
VDI 3678 Blatt 1 / Part 1 – 3 –

Introduction 

Electrostatic precipitators can meet the most strin-
gent clean gas dust levels as particle size is not a lim-
iting factor for the physical principle underlying this
particle collection process. This means that there are
no particles that are not captured or separated because
of their small size (e.g. PM10 and even PM2,5). Basi-
cally, electrostatic precipitators can be used in all in-
dustrial processes up to gas temperatures of 500 °C.

Collecting fine particles from a gas stream relies on
the input of electrical energy. The lower the desired
clean gas dust level the higher is the required energy
input and the higher are the associated CO2 and flue
gas emissions.

In terms of an integrated cross-media approach to
pollution prevention and control as per the PPC Di-
rective (96/61/EC), a high level of protection for the
environment as a whole is to be ensured. Therefore,
the potential shifting of negative effects from one en-
vironmental medium to another must be taken into
account. 

Whenever targeting extremely low clean gas dust lev-
els, the benefits gained in ambient air quality from the
lower particle concentrations must always be
weighed against the associated higher energy input
and the resulting major pollutant emissions in the
form of CO2, SO2, NOx and other gaseous pollutants.

1 Scope

Guideline VDI 3678 Part 1 covers the collection of
solid and/or liquid particles from process or waste
gases by means of electrostatic precipitators. 

Not included in the scope are small electrostatic pre-
All rights reserved © Verein Deutscher Ingenieure e.V., Düsseldorf 2011

Einleitung

Grundsätzlich können mit einem Elektrofilter nied-
rigste Reingasstaubgehalte in einem Gasstrom einge-
halten werden, denn das physikalische Prinzip dieser
Partikelabscheidung kennt keine Partikelgröße, die
wegen ihrer kleinen Abmessungen (z.B. PM10 und
auch PM2,5) nicht mehr erfasst und abgeschieden
werden könnte. Elektrofilter sind grundsätzlich in al-
len industriellen Prozessen bis 500 °C Gastemperatur
einsetzbar.

Ohne den Einsatz von elektrischer Energie kann eine
Trennung von feinen Partikeln aus einem Gasstrom
nicht bewirkt werden. Je niedriger der angestrebte
Reingasstaubgehalt, desto höher ist der erforderliche
Energieeinsatz mit entsprechend höheren CO2- und
Rauchgasemissionen.

Im Sinne eines integrierten, medienübergreifenden
Ansatzes gemäß IVU-Richtlinie (96/61/EG) soll ein
hohes Schutzniveau für die Umwelt insgesamt ge-
währleistet sein. Es sind daher mögliche Verlagerun-
gen von nachteiligen Auswirkungen von einem
Schutzgut auf ein anderes zu bedenken.

Gerade bei dem Streben nach extrem niedrigen Rein-
gasstaubgehalten ist daher stets abzuwägen, ob die
Umwelt durch niedrigere Partikelkonzentrationen
entlastet wird oder ob der damit verbundene erhöhte
Energieeinsatz eine schwerwiegendere Umweltbe-
lastung in Form von CO2, SO2, NOx und anderen
Schadgasen bewirkt.

1 Anwendungsbereich

Die Richtlinie VDI 3678 Blatt 1 behandelt die Ab-
scheidung fester und/oder flüssiger Partikel aus Pro-
zess- oder Abgasen mit Elektrofiltern.

Nicht in den Geltungsbereich fallen die in der Lüf-

cipitators used in indoor air cleaning applications.
These are separately covered by VDI 3678 Part 2. 

2 Terms and definitions

For the purposes of this guideline, the following
terms and definitions apply:

Aerosol

An aerosol is a →disperse system whose disperse
phase is either solid or liquid and whose surrounding
medium is gaseous. 
Note: The →particles representing the disperse phase normally
have a very low settling velocity, so that they can be described as
gas-borne. 
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